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Thanksgwmg Address
(Ohen:ton Karihwatéhkwen —Words Before All Else)

These words of thanksgiving come to us from the
Native people known as the Haudenosaunee (also.
[roquois or Six Nations—Mohawk, Oneida, Cayuga, .
Onondaga, Seneca and Tuscarora) of upstate New
York and Canada. The Thanksgiving Address has -
ancient roots, dating back over 1,000 years to the
formation of the Great Law of Peace by a man called |
the Peacemaker, and perhaps before that. Today these
words are still spoken at the opening and closing of
all ceremonial and govemmental gatherings held. by
the Six Nations.

A speaker is chosen to gwe the Thanksglvmg
Greetings on behalf of the people. They choose their".
own words, for we are all unique and have our own
style, but'the general form is traditional. It follows an
order in which we can relate to all of the Creation.

The Address is based on the belief that the world

-annot be taken for granted, that a spiritual "
communication of thankfulness and acknowledgement
of all living things must be given to align the minds - -
and hearts of the people with Nature. This forms a

zuiding principal of culture.
We believe that all people at one'time in their

hlstory had similar words to acknowledge the works s,
of the Creator. With this in' mind, we offer these - -
~words in a written form as a way to re-acquaint
ourselves with this shared.vision. Our version of the'"
Thanksgiving Address has been modified fora
young, general audience—it has been shortened and
_many specific references to the culture of the Six
" Nations have been generalized. We hope this will
enhance the accessablht'y of the words for readers
around the world. -
It was Jake Swamp's orlgmal vision that this
Address would go out to the children of the world, .

“so that later in hfe when they go out and meet one"
another, they will find that they are all coming from
the same place " This booklet is printed in the Mohawk -
and English languages. Future editions are planned in
Mohawk/German, Mohawk/Spanish, Mohawk/ '

. Hawaiian, Mohawk/Japanese...
“You are invited—encouraged—to share in these _
‘words, that our concentrated attention might helpus ..
rediscover our balance respect, and oneness w1th '
Nature. _ S
'Now our minds areone. - . . - John Stokes '



The People

Today we have gathered and we see that the cycles of
life continue. We have been given the duty to live in
balance and harmony with each other and all living
things. So now, we bring our minds together as one as
we give greetings and thanks to each other as People.

Now our minds are one.

Onkwehshon:?a

Onwa wenhnisera:te ionkwakia?tar6:ron ne:
iorihwa:ke ne aitewaka?enionnion tsiniiohtonha:kie
tsina”titewatere ne onkwehshon:?a tanon? tsini:iot
‘tsi rokwatikwen ne ohontsia:ke. Ne ne a:ienre’k
akwé:kon sken:nen tsitewanonhton:nion ne "
tsiniionkwe:take kenhnon:we iahitewaia?taié:ri

oni tsi ionkwata?kari:te iah thaho:ten
tekionkwakia?tonkion ne kanonhwa7ktenhtshera7
-Ne kati ehinon:we iorihwa:ke tsi entewatka?we ne
kanonhwaratonhtshera. \

Ehtho niiohtonha’k ne onkwa’nikon:ra.
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The Earth Mother

We are all thankful to our Mother, the Earth, for she
gives us all that we need for life. She supports our feet
as we walk about upon her. [t gives us joy that she
continues to care for us as she has from the beginning
of time. To our Mother, we send greetings and thanks.

Notw our nunds are one.

Iethi?’nistenha Oho‘ntsié

Onen non:wa ehnon:we
nentsitewate?nikonhraié:ra’te Iethi’nistenha
Ohontsia tsi ne?e taiakohtka’wenha:kie
tsinaho?ten?shon ionkionhéhkwen. Iotshenngn:nia?t
tsi shé:kon teionkhihsniékie tsini:iot tsi
shakohrienaién:ni ne shahakwata:ko ne
tsiionhontsia:te. Ne ionkhihawihshon ne
onkwehshon:?a tanon? kario?ta?shon:?a tsinikari:wes
ohontsia:ke teionkwatawen:rie. Ne kati ehnon:we
iorihwa:ke tsi entewatka?we ne
kanonhwaratonhtshera.

Ehtho niiohtonha’k ne onkwa ’nikon:ra.




The Waters

We give thanks to all the Waters of the world for
quenching our thirst and providing us with strength. -
Water is life. We know its power in many forms—
waterfalls and rain, mists and streams, rivers and
oceans. With one mind, we send greetings and thanks
to the spirit of Water.

Now our minds are one.

Ohneka?shon:?a

Onen ehnon:we ientsitewakié:ra’te ne
ohneka?shon:?a tsi rawé:ren tsi enkahnekénionke
ne tsiionhontsia:te. Ne ehnon:we nitewéhtha ne
aionkwaha?tand:wen né:nen enionkwania?tithen.
Nia’teka?satstenhsera:ke tewaienté:ri—tsi
ieiohnekeén:shon, tsi iokenné:res, tsi iaonhawi:nes
tanon? tsi kaniatarahron:nion. Khénska tsi
entewahwe?non:ni ne onkwa?nikdn:ra ne iorihwa:ke
tsi entewatka?we ne kanonhwaratonhtshera.

Ehtho niiohtonha?k ne onkwa’nikon:ra.

N ' ‘
\“\\e\ AN
NORRAS »\t\.\x\‘g}};,‘\.\\.\ \)}\

L.

A \\'\ .

N AT G
N \}\‘«;&\\\‘N‘-\ SN
NBREN




The Fish

We turn our minds to all the Fish life in the water.
They were instructed to cleanse and purify the water.
They also give themselves to us as food. We are
grateful that we can still find pure water. So, we turn
now to the Fish and send our greetings and tharks.

Notw our minds are one.

Kentsionshon:?a

Tanon? kati ehnon:we nikonti:teron ne
khiatekentsiake tanon? otsi’nonwa’shon:?a. Ne’e
teshakd:wi ne takontohtahrho tsi kahnekaron:nion.
Ne oni taionatka?wenhdkie ne onkwatenna:tshera
ne ionkwaia’tahnira:tha. Ne ne iotshennon:nia’t
tsi shé:kon jorihwato:ken ionkwatshenrionhakie
ne ne kahneki:io. Ehnonkwa:ti entewakié:ra’te ne
entewatka’?we ne kanonhwaratonhtshera.

Ehtlio niiohtditha’k ne onkwa?nikon:ra.




The Plants

Now we turn toward the vast fields of Plant life. As
far as the eye can see, the Plants grow, working many
wonders. They sustain many life forms. With our
minds gathered together, we give thanks and look
forward to seeing Plant life for many generations to

come.
Now our minds are one.

" Tsi Shonkwaienthd:wi

Ne onen ehnon:we nentsitewakié:ra’te ne tsini:iot tsi
tekahentaién:ton. Ia’teiotkahroktha ohontsiakwé:kon
taiohnio?onhakie ne shonkwaienthé:wi ne
niatekonti?satstenhsera:ke ne ohonte?shon:?a.
Aia:wens kiotkon aitewatkahthohseke ne tsini:iot

tsi rowinenta:?on. Enska tsi entewahwe?non:ni ne
onkwa?nikon:ra tanon? tsi ia’teiotihtehron:ton
entitewahawihtanion ne kanonhwaratdnhtshera.

Ehtho niiohtonha’k ne onkwa’nikon:ra.




The Food Plants

With one mind, we turn to honor and thank all the -
Food Plants we harvest from the garden. Since the
beginning of time, the grains, vegetables, beans and
berries have helped the people survive. Many other
living things draw strength from them too. We gather
all the Plant Foods together as one and send them a
greeting and thanks.

Now our minds are one.

Kaien?’théhshera

Enska tsi entewahwe?non:ni ne onkwa’nikon:ra
tdnon? ehnon:we nentsitewakié:ra’te ne ne '
onkwatenna:tshera tsini:iot tsi shonkwaienthé:wi.
Ne teionkwahsniékie ne kaienthéhsera tsinikari:wes
ohontsia:ke teionkwataweén:rie. Nia”teiotikidhkwake
ne ka:nen, osahé:ta tanon? kahi’shon:?a
tewaienth6kwas ne ionkwaiatahnira:tha. Ne oni
iononhéhkwen ne kwah tsinaho?tén:shon r6hshon
ne ohontsia:ke. Ne tsinentewa:iere ne kati
enkiethihwe?nch:ni ne kaienthohtshera?shon:?a
tsi wa’tiiethinonhwara:ton. : :
Ehtho niiohtonha ’k ne onkwa’nikdn:ra.




The Medicine Herbs

Now we turn to all the Medicine Herbs of the world.
From the beginning, they were instructed to take
away sickness. They are always waiting and ready to
heal us. We are happy there are still among us those
special few who remember how to use these plants"
for healing. With one mind, we send greetings and
thanks to the Medicines and to the keepers of the

Medicines.
Now our minds are one.

Ononhkwa?shon:?a

Ne onén ehnon:we nentsitewakié:ra’te ne
ononhkwa?shon:?a iorihwa:ke. Ne tsinihoié:ren
ohontsiakwé:kon tethohrahthon ne ononhkwa?shon:?a.
Ne ionaterithonte a”é:ren kontihawihtha ne
kanonhwa’kténhtshera. Kidtkon iotiharékies tAnon?
ionatatewinenta:on aiakotsien’te?. Iotshermo‘nnia?t tsi-
shé:kon teiontonkwe?taiestahshion ne ronné:iahre
tsiniiotilanerenhshero?tén:shon ne ononhkwa?shen:?a.
Onen kati nen?ne tentsiethinonhwara:ton ne
ononhkwa’shon:?a tdnon? tsiniionkwe:take ne?e
tehotithkwen tsi rontenonhkwa:tsheranonhne.

Entho nitohtonha?k ne onkwa’nikon:ra.




The Birds

We put our minds together as one and thank all the
Birds who move and fly about over our heads. The
Creator gave them beautiful songs. Each day they
remind us to enjoy and appreciate life. The Eagle was
chosen to be their leader. To all the Birds—from the -
smallest to the largest—we send our joyful greetings
and thanks.

Now our minds are orne.

Otsi’ten”okon:’a
Enska tsi entewahwe?non:ni ne onkwa?nikon:ra
tanon? teniethinonhwara:ton ne otsi’ten’okon:?a
tsiionkwatenontsistaténion kontikiendnkie?s. Ne
kati ne”e shakorenna:wi ne akonterenné:ten ne ne -
skén:nen akaién:take tsiionhontsia:te. Okia?ke oni '
ne entewatekhwaiéstahkwe. Oni ne rorakwen ne
tsinika:ien entkonwatikowanenhake ne ne a:kweks
nihohshenné:ten. Iotshennonnia?t tsi shé:kon
iethi:kens akwé:kon ne otsi’ten?okon:’a ne
nihonna:sa oni ne raktikowa:nens. Onen kati
tentsiethinonhwara:ton ne otsi’ten”’okon:?a.

Ehtho niiohtonha’k ne'lonkwa ?nikon:ra.
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The Trees

We now turn our thoughts to the Trees. The Earth has
many families of Trees who have their own instructions
and uses. Some provide us with shelter and shade,
others with fruit, beauty and other useful things. Many
peoples of the world use a Tree as a symbol of peace
and strength. With one mind, we greet and thank the

Tree life. :
Notw our minds are one.

Okwire?shon:”a

Onen ndn:wa ehnon:we nentsitewate?nikonraié:ra’te
ne iorthwa:ke ne okwire?shon:?a. Ohontsiakwé:kon
kahwatsiraké:ron iotihnid:ton ne ne khia?tekakwi:rake.
Ne ne tsinaho?tén:shon ionaterihdn:te ne khia?tekaién:take
okia’ke? thondn:we nitewaterahkwawehosthakhwa tanon?
okia’ke? iohien?ton:nion oni-tsi ne
iontenonhshatariha’tahkhwa tdnon? oni ne ionnia:ton ne tsi
ionkwataskwahrdn:nion. [otka?takie ronatkwirarakwen ne
onkwehshdn:?a ne ne ohontsiakwé:kon kahwatsiraké:ron
tsi ne?e shonehia’rahkhwen ne skenen?ké:wa tanon?
ka?satstenhsera. Enska tsi entewahwe?non:ni ne
onkwa’nikdn:ra tsi wa?kiethinonhwara:ton ne
okwire?shon:?a.

Ehtho niiohtonha?k ne onkwa’nikon:ra.







